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AHHOTALUA

BBenenne. B crathe packpbIBaeTCs CYIIHOCTh MOHSATHS «MEXKYJIbTYpHas KOMIIETEHIIUSY,
0003HAaUYEHA aKTyaJbHOCTb €€ Pa3BUTUS Yy CTYICHTOB-JTMHTBHCTOB MOCPEICTBOM OOYYarOIIUX
00TOB.

Matepuajibl 1 MeToAbl. B KauecTBE OCHOBHBIX METOJOB HCIIOIB30BAIHCH aHAIN3 MCTOUYHUKOB
[0 M3y4aeMoil IpoOiieMeé OTEYECTBEHHBIX M 3apyOE€KHBIX YUYEHBIX, IOCBSILEHHBIX MpoOieme
Pa3BUTHS MEXKKYIbTYPHOW KOMIETEHIIUH Y CTYJ€HTOB-JIMHI'BICTOB; METO]l IPOCKTHPOBAHUSI.
PesyabTaThl uccienoBanusi. Ha ocHOBe aHanm3a TOHSATHS «MEXKYIbTYpHAs KOMIICTCHIIHS,
000OCHOBaHHUS MPEUMYIIECTB W BO3MOXKHOCTEH OOTOB OBLI CIPOEKTHUPOBAaH oOOydarouuii 00T
C LIETBI0 Pa3BUTHUS MEXKYIBTYPHOU KOMIIETEHIIUH Y CTYIE€HTOB-THHTBHCTOB.

OOcyxnenne W 3akjaw04veHus. lccienoBaHue BO3MOXKHOCTEH BIMAHUS O0Oydarommx OOTOB
Ha pa3BUTHE  MEXKYJIbTYpDHOW  KOMIIETEHLIMU  SBISETCS  JOCTAaTOYHO  MEPCHEKTUBHBIM
HanpaBieHueM. K [0cTOMHCTBAaM JaHHOTO METOAAa OTHOCATCS: HWHAMBHIyalIu3alus MU
aBTOMAaTH3alMs TIpolecca TONyYeHHS 3HAHWW, HEOTPAaHWYEHHBI 10 BPEMEHW JIOCTYI
K uH(opmanuu, obecrieueHue ObICTPON M JE€TaJIbHON 0OpaTHOW CBS3M, BU3yallM3allus Ipolecca
00y4eHHs C TIOMOIIBI0 MaTEPUATOB-MYJIBTUMEINA, MTOICPKAHUE SI3BIKOBON CPEIIbI 1 MOTHUBAIHH
oOyyJaromerocsi K OOy4eHHIO Ha BBICOKOM YypOBHE. Pe3ynbTaTbl HCCIIEIOBAaHUS MOTYT OBITH
UCMOJb30BaHbl TPU pa3pabOTKe MporpamMM OOYyYEHHUS CTYJEHTOB, LENbI0O KOTOPBIX SBISETCS
pa3BUTHE MEXKYJIbTYpPHOW KOMIETEHIMH y OOy4YaroIIMXCsl U MPOEKTUPOBAHHE HOBBIX METO/0B
B METO/AMKE 00yUeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Knouesvle crosa: MEXKyIbTypHass KOMIIETCHIUS, IICHXOJIOT0-BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH
crynentoB, konuenmus life-long learning, ooyuarommmuii 6ot, yar-60T
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ABSTRACT

Introduction. The article reveals the essence of the concept of «intercultural competence»,
identifies the relevance of its development among the students of linguistics through educational
bots.

Materials and Methods. The authors analyze scientific researchers, publications and dissertations
of Russian and foreign researchers concerning the problem of the development of an intercultural
competence among the students of linguistics; the main method is the creation of a chatbot.
Results. Based on a detailed analysis of the concept of «intercultural competence» and the
possibilities of educational bots an educational bot was created, the purpose of which is to develop
the intercultural competence of future linguists.

Discussion and Conclusions. The study of educational bots in the process of developing
intercultural competence is a promising area. The advantages of this approach include
individualization and automation of the process of acquiring knowledge; unlimited access to
information, providing fast and detailed feedback; visualization of the learning process using
multimedia materials; maintaining the language environment and student motivation to study at a
high level. The research results can be used in the development and implementation of students’
educational programs aimed at the development of the intercultural competence and the further
design of the new teaching technologies and methodology of teaching a foreign language.

Keywords: intercultural competence, students’ psychological and age characteristics, life-long
learning, educational bot, chatbot
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BBenenune

Lenbto 00y4yeHus: CTYJACHTOB-TUHTBUCTOB SBISICTCS HE TOJBKO MPAKTUUYECKOE OBJaJICHHE
A3BIKOM (IIPHOOpETEHNE HABBIKOB, 3HAHUN U YMEHUH, HEOOXOIUMBIX JUISI MCIIOJIB30BaHMS SI3bIKA
B YCTHOW M NMUCbMEHHOW peur), HO U 0OyueHHEe WHOCTPAHHOMY SI3BIKY KaK BaXHOMY CPE/ICTBY
pasBUTHs JIMYHOCTH, COBEPILIEHCTBOBAHUS CO3HAHUS 4YeNOBEKa, IMOBBIIICHUs 3HAHUN oOIIei
KyIbTYpPbl — pPa3BUTHE MEXKYJIbTYpHON KomreTreHUuu. VIMEHHO B TMepHoj CTyJeHYecTBa
MPOMCXOJUT pa3BUTUE JIMYHOCTH 00ydaemoro, rJe COLMalbHasi, COLUOKYJIbTypHas |
HOJIMKYJIbTYPHAs aJlanTalys U Npo(ecCHOHANIBHOE CaMOOIIPEIETIEHNE UTPAIOT BAXKHYIO POJIb.
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K HacrosmeMy BpeMeHHU uccaea0BaTeIsIMH ObUIO 3aMEYeHO, 4TO «46,8 % MOJIOABIX JTIOACH
B Bo3pacte oT 18 10 22 jeT 1eMOHCTPUPYIOT HAUOOIBINYIO MO3HABATEILHYIO aKTUBHOCTh. B 3TOT
MEPHOJ] TPOUCXOJUT HHTCHCUBHOE (OPMUPOBAHUE JIMYHOCTH, TMOSIBISIOTCS HOBBIE MOJICIHU
MOBE/ICHUS, MOBBIMIACTCS YPOBEHb CaMOPEQIIEKCHH, CAaMOCTOSATEIBHOCTIY [3, C. 4], pa3BuUBaeTCs
UHTEpPEC K W3YYCHHIO pA3IUYHBIX KYJIbTYp, YTO OOYCIIaBIMBaeT 3HAYMMOCTh pPa3BUTH
MEXKYJIBTYPHOU KOMITCTCHIIHH.

BaxHO Takke OTMETHTh, YTO B COBPEMEHHBIX 0Opa30BATENBHBIX YCIOBHSX CMCHHIIACH
pOJIb TIpernojaBarens, IJie OH 3aHMMaeT IO3UIUI0 MOCPEIHUKA JJIS CTYIEHTOB, MOMOTas UM
B IIpollecce€ TOJYYCHHsT HOBBIX 3HaHW. TakuM 00pa3oM, TEHICHIHS OOYYarONIHXCS
K caMOOOpPa30BaHHUIO pacTeT. 3HAYMMO, YTO HWMEHHO BHEJPEHHE KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH
B 00pa30BaTeNbHBIA MPOLECC CO3MAET MPEANOCHUIKH Uil OpraHU3allMd CaMOOOYYEHUs, a TaKKe
CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO AHATUTHKO-CHHTETUYECKMX YMEHHA W HABBIKOB, YTO CYIIECTBEHHO
BJIMSICT HA TMPOLIECC PA3BUTHUS MEKKYJIbTypHOH kommereHimu [11]. Ho, k cokaneHuio, CTOUT
OTMETHTb, YTO PA3BUTHE MEKKYJIBTYPHOH KOMIIETCHIIMM y COBPEMEHHBIX CTYACHTOB C 3a4aCTYIO
peo0IalaloNIMM  KJIMIIOBBIM MBIIUICHHEM 3aTPYAHCHO H3-3a C(HOPMHPOBAHHBIX MEXaHHU3MOB
CTaHJAPTHU3UPOBAHHOTO TECTUPOBAHUS U cUcTeMbl EI'D — MMEHHO 3TO MPHUBEIIO K UX 3aMKHYTOCTH
Y TIOTEPHU CIIOCOOHOCTH TITyOOKO MBICIIUTH.

Bce ckazanHOe BBINIE ONMpEACIIseT aKTYaIbHOCTh HACTOSIIEro MccieaoBanus. OIHUM U3
BO3MOXKHBIX PEIICHUH MOXET CTaTh HCIOJb30BaHHE oOyuarowezo 6oma (Telegram war-6oT, B
4acTHOCTH). FIMEHHO 3TOT THI 4aT-00TOB — OJMH M3 CaMbIX MOMYJISApHBIX B Telegram, tak kak
9aT-00T, TOMUMO YIOMSIHYTBIX BBIIIE KPUTCPUEB, aBTOMATU3HPYET MPOIECC MOTYICHHS 3HAHUM,
CIIOCOOCTBYET MPOJYKTUBHOMY OOYYCHHIO, OTBEYAET Ha 3alpoc OOIIECTBA O HEMPEPHIBHOM
obpazosanuu (life-long learning), moanep)kuBasi MOTHUBAIIMIO CTYJCHTA K OOYYEHHIO Ha BHICOKOM
YPOBHE — BCE 3TO SBISETCS XOPOUIMMHU YCIOBUSIMU JUTSI PA3BUTHS MEKKYJIBbTYPHOU KOMITCTEHITHH.

O030p JuTEpaTYpBI

Wnest B&XXHOCTH pa3BUTHSI MEKKYJIbTYPHONH KOMIIETEHIIMH NIPE/ICTABICHA B UCCIEAOBAHUSIX
MHOTHX YUY€HBIX Kak poccuiickux, Tak u 3apy6exssix (E. /. Con, [l. Xaitmc, M. Baiipawm,
O. A. ®posoBa u 1p.). YueHble TPAKTYIOT MOHATHE «MEXKYJIbTypHas KOMICTEHIMS» C Pa3HBIX
no3uuuil. Psan uccnenoBareneil onpenensoT €€ Kak BO3MOXHOCTb JJII MUPHOIO CYLIECTBOBAHMS
moxaei B obmectBe (O. M. MytoBkuHa, T. JlyoHr), npyrue — Kak CIIOCOOHOCTb y4acTBOBATh
B uHON JnuHrBoKyabType (H. 3. Baiimyp3aeBa, A.Il. CamoxuH), TpeTbM — Kak CHoco0
bopMupoBaHHUs ONPEICICHHOW MOJICITH OBeAeH s TnuHoCcTH [2; 4; 5; 6; 7; 9; 10; 12; 14; 15; 16;
27; 28; 30]. Bo MHOTHX HCCCIOBAHHUSX OTMEYAETCS POJIb TAKUX KadeCTB JIMYHOCTH, KAK YMEHHUE
kputndecku MbIciuTh (T. C. Camoxuna), npodeccHoHaIbHOE CaMOONIpeelIeHHne, ColhaabHas
ajanrtanus JIMYHOCTH, KOTOpBIE SIBJISIOTCSI BO MHOIOM OINpEAENSIONIMMHU JJsl  Pa3BUTHUA
MEXKYJIbTYPHOI KOMITIETEHIIUH.

HecoMHeHHO, BO3HMKAeT BOIPOC: KaKW€ TEXHOJOIMH MOTYT OBbITh MCIOJIb30BaHbI IS
peanuzanuu JaHHOM nenu? B Hamem wuccneqoBaHUM Mbl OyzneM oOpaiiatbess K IMOHATUSAM
«oOyuaronmii  60ot» u «var-60t». Cornamasice ¢ mno3unueil ydenosix M. E. bernapsn u
H. 1O. lo6poBonbckoit, H. FO. MarseeBa u A. B. 3omoTapiok, noguepkHeM, 4to oOydaromme 60Tsl —
3TO KOMMYHHKAI[MOHHBIE MHCTPYMEHTHI, KOTOPbIE MOTYT MPEAOCTaBUThH MOJIb30BATEISIM HOBBIE
3HaHUS ¥ HaBBIKK. YaT-O00THI SIBISIOTCS OAHOW M3 PA3HOBHJIHOCTEH 0Oydaronmx 00TOB, KOTOPHIE
MIPEJICTABISIIOT COOO0M KOMITBPIOTEPHYIO IPOrpaMMy, B OCHOBE pealu3allid KOTOPOHM 3aJI0KEHBI
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CITyXOBBIC, BU3YyaJIbHbIE U TEKCTOBBIE METO/IbI ITOIa4M U aHau3a nndopmanmu [18; 20; 21; 23; 24;
25; 26; 29].

MbI MOXKeEM ¢ YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO HA CETOJHSIIHUN JIeHb 00yJaromiie 00Tkl (4aT-
00TBI) HE TaK 4aCTO MCIOJB3YIOTCS B IPOIIECCE PA3BUTUSA MEXKKYJIbTYPHOH KoMIeTeHIIMU. B 3Toi
CBS3U B HACTOAIIEH CTaTh€ aBTOPHI PEIIAIOT, C OJHOM CTOPOHBI, UCCIEIOBATEIbCKYIO 3a/a4y —
BBISIBIICHUE BO3MOXXHOCTEH 0O0yd4aromux OOTOB B Pa3BUTHH MEXKYJIbTYPHOH KOMIICTCHIIUH,
C IPYTrOM CTOPOHBI, TPAKTUUYECKYIO 33J1auy — MPAKTUYCCKUE MPEIIOKECHHS MO peai3alliy Jat-
6ora wna maarpopme Telegram s pemicHHs KOHKPETHBIX — IUAAKTHYECKHX  3a/1ad
o0pazoBarTesbHOTO MpoIiecca.

MaTepna.}]m H ME€TO/bI

B kauecTBe OCHOBHBIX METOAOB HACTOSALIEM CTaTbM MCHOJIb30BAINCH  AHAIU3
OTEYECTBEHHBIX M 3apyOeXHbIX HCTOUHUKOB IO U3y4aeMoil mpobiaemMe pa3BUTUS MEXKYIbTYPHOM
KOMIIETEHIMH Y CTYJ€HTOB-JIMHIBUCTOB; METO/] IPOEKTUPOBAHMUSL.

OcTtaHOBHMCS Ha aHAJIN3€ KJIIOUEBBIX KOMIIOHEHTOB MEXKYJIbTYpHOU KoMmereHiuu. Hac,
HECOMHEHHO, MHTEPECyeT pa3BUTHE 3HAHUEBOIO KOMIIOHEHTAa MEXKYJIbTYPHOH KOMIIETEHLIMH,
T. K. CYIIECTBYET HEOOXOAWMOCTh pPa3BUBATh IMOHMMaHUE (OHOBBIX 3HAHWH W IICHHOCTHBIX
YCTaHOBOK, XapaKTEPHBIX IS HHOCTPAHHBIX KYJIbTYp; HEOOXOAMMO pa3BUTh YMEHHE U3BJIEKATh
nHPOPMALMIO U3 KYJIBTYPHBIX HCTOYHHKOB M KPUTUYECKA OCMBICIMBATH €€ C TOYKH 3PEHUS
3HAYMMOCTH JUII 00eCHeueHUs] MEeXKYJIbTypHOro obmienus. C momompio Hamero daT-00Ta Ha
wiarpopme Telegram Mbl mpezmnonaraeM BO3MOXKHBIM (OPMHPOBAHHE M COBEPIICHCTBOBAHUEC
CIICAYIOIIUX 3HAHUM: 3HAHHUA O COOCTBEHHOW KyJbType U 0a30Bble 3HAHUSA 00 OCOOCHHOCTSAX
KYJIBTYp IPYIHX CTpaH; MPEJCTaBICHUS O Coco0ax MHTEpIpETaluy JOKYMEHTOB OTHOCHUTENIBHO
OLICHKM Ppa3JIMYHbIX SIBICHHUH, BBICKA3bIBAHUN O Pa3IMYHBIX KYyJIbTYPHBIX pPEajMsAX; 3HAHHUS O
croco0ax CpaBHEHMs Pa3IMUYHBIX KYJIbTYpHBIX OCOOEHHOCTEH U, KaK cleAcTBUE, (hopMupyemoe B
JaJIbHENIIIEM YMEHUE KPUTUUECKU OLIEHUBATh KYJIbTYPHBIE SIBJICHHUS.

@opMuUpOBaHWE M COBEPUICHCTBOBAHWE 3HAHUEBOTO KOMIIOHEHTa MEXKYJIbTYpHOU
KOMITIETEHIIMH Y CTY/I€HTOB-JIMHIBUCTOB BO3MOXKHO B CHJTy aBTOMaTHU3al[H MPoLiecca MOIyUSHHs
3HaHWH, YNpOLIEHWs JA0CTynma K HHpopMmauuu (Mosb30BaTeNlb 4aT-00Ta MOMy4aeT AOCTYI
K OTOOpaHHON M CTPYKTYpUpPOBAaHHOW HMH(OpMAIMK, YTO MOMOTraeT o0ydarolmumcsl ObICTpee U
KayecTBEHHee yCBaMBaTh MaTepHall); MHAWBUIYyalIU3alluu Mpolecca (1oJib30BaTellb yaT-00Ta cam
OIpeJeIeT MOCIIEA0BaTEIbHOCTh IPOXOKICHNS MaTepHaa, a TakKe TEMIT OCBOCHHsI MaTepHuaa);
HEOrPaHMYEHHOI'0 JOCTyNa K HMH(OpMAaIUM C HCIOJb30BAaHUEM KOMIIbIOTEpa WM cMapTdoHa
(oOyuaromuiicst caM pemiaer, B Kakoe BpeMsi OH XOUETCS 3aHUMaThCsl U CKOJIBKO BPEMEHM
3aTpaTUTh Ha BBIMOJIHEHUE 33/1aHUA) U MOJIy4eHHe ObICTPOM U JAeTaabHOW 00paTHOM CBA3MU (ITociie
BBITIOJTHEHUST 33/1aHUs  OOydYaroIMHCAd MOXET caM IPOBEPUTh MPABUIBHOCTH BBIMOJHEHUS
3a/laHusl); TMOAJEPKaHUS SI3BIKOBOM cpenbl; BU3yaldu3alluu Ipolecca o0ydeHus (MaTepuabl-
MYJIBTUME/IHA, BKIIOYAIOIHE N300paKEeHHSI, BUJIEO, ay 1O H T. 11.).

Pe3y.]'leaTbI HCCJIeJ0BaHUA

Kaxk 6110 OTMEUEHO B TEOPETUUECKON YaCTH HaIlel paboThl, 00ydaromnue 60Tl 00J1aJal0T
3HAYUTCIIBHBIM MCTOJUYCCKUM IIOTCHIIMAJIOM U SBJIIIOTCA 3(1)(1)6KTI/IBHI)IM crocooom Pa3sBUTUA
HAaBBIKOB Me)I(KYJIBTypHOI)’I KOMIIECTCHIUU CTYACHTOB. YunteiBas IICHUXO0JIOTO-BO3PACTHBIC
O0COOCHHOCTH O0Oy4aroIMXcs BY30B, 4YaT-00T Ha rmuiatgopme Telegram paspabotan Takum

Vestnik of Minin University. 2023. Volume 11, no. 4



Teopus 1 MeT010JI0TUs 00PA30BAHMSA

0o0pa3zoM, 4TOOBI CTy/IEHTaM ObLIO KOM(POPTHO ¢ HUM PabOTaTh MHIAMBUIYAIEHO — 00yJaronuecs
MOTYT CaMH BBIOpaThb HMHTEPECYIOIIYI0 HMX TeMy /s H3y4eHHs, TEM CaMbIM CO37aBas
WHIMBUIYAIbHBIA TUIaH OOy4YeHHs, ONpeAeTuTbh KoMmdopTHoe [uist ce0s Bpems M MecTO s
nojydyeHuss 3HaHWil. Huke MBI mpuBeneM anropuT™ paboTsl 4yaT-00Ta Ha NpUMepe OIHOM
cTpaHbl — bpasunuu, paccMOTpuUM psi 3aJaHUM, KOTOPbIE, C HALIEH TOYKHU 3PEHUS, SBIISIOTCS
HanOosee 3 PEeKTUBHBIMH.

Anroput™m pabotsl bota Ha mpumepe bpaswimn.

1. Tlonmb3oBateinb 3amyckaeT O60Ta /start.

2. IlpuBercTBHe (0OHOPA30BOE JACHCTBUE).

Texct: hi, I'm Diploma. | will be happy to share my knowledge with you about different
countries, traditions, and customs. Please use the main menu to select the country and the
topic you are interested in. There is a short test at the end of each topic. Let’s get started!

3. BsicBeunBaeTcsi MEHIO, TJE IOJIb30BATENIb MOXET BHIOpATh pasjel, ¢ KOTOPOro OH
Xxo4eT HavaTh oOyuenue. Bcero 8 pasmenmos: Brazil; Russia; USA; Germany; UAE; China;
Japan; UK.

<4 TELEGRAM

Diploma 0

[start 57 ony

| will be happy to share my knowledge with
you about different countries, traditions and
customs. Please use the main menu to
select the country and the topic you are

interested in. There is a short test at the end
of each topic. @ Let's get started!

Brazil © Russia =
USA = Germany =
UAE = China *

NEJSELN o | UK =<

Pucynok 1 — I'naBHoe mMeHto yar-6ota Tenerpamm /
Figure 1 — Main Menu of the Telegram Chat-bot

4. Tlonb3oBarens HaxumaeT Ha paszgen Brazil. Bor ornpaensier crneayrouryro
nH(pOpMaLIKIO: TEKCT, (OTO, CChUIKA Ha BHEUTHUI UCTOUHUK (BUIEOMaTEpHal).

Yay! It’s Brazil. Here’s the flag and Brazil National Anthem. Brazil National Anthem
https://youtu.be/SyyOahY XhUQ

v

Pucynok 2 — bpasunus Ha kapte mupa / Pucynok 3 — ®nar bpaszunmn /
Figure 2 — Brazil on the world map Figure 3 — Brazilian Flag
5. BricBeunBaeTcs MEHIO, TJI€ MOJIb30BATENh MOXKET BBIOpPATh MOApa3el, C KOTOPOTO OH

X04eT HayaThb HM3y4yaTb KYJIbTYpHbIE OCOOEHHOCTH ormpeneneHHol ctpanbl (bpasumus). Beero
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7 moxgpasnenos: Body Language in Brazil; National Holidays in Brazil; Brazilian traditional
clothing; Brazilian cuisine; Quick Test (Brazil); You voice; Back to Main menu.

6. Ilpm naxatum Ha moxapaznen Body Language in Brazil moms3oBarens monydaer
MHPOPMALIMIO O TPUHATHIX KEecTaX B bpasuianu ¢ MOMOIIBIO TEKCTa M CCHUIKM Ha BHEIIHHUMA
HCTOYHHK (BUIEOMATEepUal).

Did you know that pointing with the index finger is considered impolite in Brazil?

1. What’s more, the «OK» sign can be considered an offensive gesture. The gesture can be
interpreted as an insult, indicating that someone is a «zero» or «worthlessy.

2. Winking: Winking is a way to express flirtation, playfulness, or to get someone's attention.
3. Touching: Physical touch is common in Brazil and is used to express affection, comfort, or
to get someone's attention.

If you want to know more about the Body Language in Brazil, you can watch the video Body
language in Brazil https://youtu.be/cpTgPsUOIOc!

7. Tlonb3oBaTtens MoOXKeT BbIOpaTh: KHONKY «Back to Brazil», xotopas Bo3BpaiaeT
MoJib30BaTessl O00paTHO K mojpasaenaMm (cTpaHa bpaswinus), wiam kHonky «Nexty, Koropas
OTKPBIBACT CIICIYIOIIUI MoApa3es u3 crucka (ctpana bpasumms).

8. Tlpm Haxkatuu KHOMKH «Nexty» MOJb30BATEIIO OTKpbIBacTcs mompazaen National
Holidays in Brazil, xoropsiii Bkmouaectr B ce0sf 3 KOPOTKMX ONHCAHHS HAIMOHAIbHBIX
Mpa3gHUKOB CTpaHbl © 3 KOPOTKUX BHJEOPparMeHTa, OTMIPABICHHBIX B ¢dopMmare

BUJIEOCOOOIIIEHNIA.

Brazil celebrates several national holidays throughout the year, some of which are listed below:
1. Carnival (February or March, preceding Ash Wednesday). Carnival is celebrated
throughout the country, with the biggest and most famous Carnival taking place in Rio de
Janeiro. The Carnival in Rio de Janeiro is known for its elaborate samba parades, where
different samba schools compete with each other in a display of music, dance, and costume.

BwMmecte ¢ Tekctom oTtnpasisiercss BuaeodparmMeHT. UToObl YBUAETH CIEIYIOIUN TEKCT U
BUIeO(parMeHT, HEOOXOJMMO HaXKaTh Ha KHOMIKY «NeXty.

2. Tiradentes Day (April 21) — honors the memory of a martyr of the Brazilian independence
movement.

Bwmecte ¢ texkcrom oTtmpasmisiercss Buaeodparment. UToObl YBUACTH CIAEAYIOMMA TEKCT U
BUJCO(PparMeHT, He0OX0JUMO HaxaTh Ha KHONIKY «NeXty.

3. All Souls' Day (November 2). It is a day dedicated to remembering and praying for the souls
of the deceased, particularly those who are believed to be in purgatory. The Day of the Dead is
a colourful and joyful celebration of life and death, with music, dancing, and parades filling the
streets.

Bwmecte ¢ TekcTtom otmpasisiercst BuaeodparmMeHT. UToOB! YBHAETH CIENYIOMUNA TEKCT U
BUJEO(PparMeHT, HeoOX0JUMO HaxaTh Ha KHONIKY «NeXt».

9. Tlomwp3oBarenr MokeT BbIOpaTh: KHONKY «Back to Brazily, koTopas Bo3Bpamiaer
MOJIh30BaTesl OOpaTHO K mozpazaenaMm (ctpaHa bpasumus), unm kHOmKy «Nexty, KoTopas
OTKPBIBAET CIEYIONIUI MoaApa3en u3 crucka (ctpana bpazumms).
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10. Tlpu maxkatuu KHOMKHM «Next» IOIB30BATEII0 OTKpBIBacTCs moxapasaen Brazilian
traditional clothing, xotopsiii BkIOUaeT B ceOsi OmMHMCaHWE HAMOHAIBHON OICIKIBI CTPAHbI
B TEKCTOBOM (hopMaTe ¢ KapTHHKAMHU.

The national clothing of Brazil is varied and reflects the country's diverse cultural influences.
However, one of the most iconic pieces of clothing are the following:

1. Samba regalia: Samba is a popular dance style in Brazil, and the colorful and elaborate
costumes worn by samba dancers are a major part of the performance. Samba regalia often
includes feathered headdresses, sequined skirts and bras, and flowing capes.

2. Bumba-meu-boi: Bumba-meu-boi is a traditional folk dance that originated in the
northeastern region of Brazil, and the costumes worn by performers are an important part of
the performance. The costumes often feature bright colors and large, exaggerated masks.

Pucynok 4 — HanmonanbsHast ofexaa B bpasumuu /
Figure 4 — Brazilian traditional clothing

11. Tlonn3oBarens MoOXeT BbIOpaTh: KHOMKY «Back to Brazil», kotopas Bo3Bpamiaer
noJjib30BaTessi o0paTHO K mojpaszaenaMm (cTpaHa bpasumust), mnam kHonky «Next», KoTopas
OTKpBIBAET CIENYIOIIUI Moapa3zien u3 crucka (ctpaHa bpazumms).

12. Tlpu Haxatuu kHomku «Next» IMOIb30BATENI0 OTKpbIBaeTcs monpasaen Brazilian
Cuisine, KOTOpbI BKIIFOYAeT B ceds ONHMCAHWE HALMOHATIBHON OBl CTPAHBI B TEKCTOBOM
dbopmate ¢ KapTHHKAMH.

1. Feijoada: A hearty stew made with black beans, pork, and various cuts of meat, feijoada is a
staple dish in Brazil and is often served with rice and collard greens.

2. Acarajé: A dish originating from the state of Bahia, acarajé is made from black-eyed peas
that are formed into balls, deep-fried, and filled with spices and vegetables.

3. Pdo de Queijo: A type of cheese bread that is a staple in Brazil, pdo de queijo is made from
cassava flour and cheese and is often served as a snack or breakfast food.

Pucynok 5 — @eiixoana. HarpionanbHast KyxHs Pucynok 6 — Axapaxke. HanmonanbpHast KyxHsl
bpasumuu / Figure 5 — Feijoada. Brazilian cuisine  Bpasunuu / Figure 6 — Acarajé. Brazilian cuisine
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Pucynok 7 — CeipHblii x51€0. Haronanbhast Kyxus bpasuun /
Figure 7 — Pao de Queijo. Brazilian cuisine

13. [lonb3oBarens MOXET BbIOpaTh: KHOMKY «Back to Brazily, xoropas BosBpariaer
nosib3oBaress oOpaTHO K mojapazaenam (ctpaHa bpasunms), wim kHomky «Next», KoTopas
OTKPBIBACT CIAEAYIOUIHNI Mmopa3ien u3 cnucka (ctpana bpasumus).

14. Tlpu HaxkaTuu KHOMKH «Nexty» MOJbp30BaTEN0 OTKpbiBaeTcs moxapasien Quick Test
(Brazil), rne momp3oBaTens OTBEYAeT HA BOIPOCHI TECTa, MOJydas MOMEHTaJIbHYIO OOpaTHYIO
CBSI3b.

<4 TELEORAM

Diploma °

Quick Test (Brazil)
For the questions below, please choose the
best option to complete the sentence

1/5 What are the colors of Brazilian
flag?

100% Green, Yellow, Blue, White

0% Green, Orange, Blue, Silver

0% Green, Yellow, Black, Purple

Back to Brazil Next
2/5 The "OK" gesture (thumb and

index fingers bent into the letter "O")
is considered in Brazil...

0% Very rude and vulgar
2

100% A gesture of approval
x

Back to Brazil Next

3/5 What are the National Holidays in
Brazil?

= Menu

Pucynok 8 — Ipumep tecra / Figure 8 — Example of Quick Test (Brazil)

15. Tlocne nmpoxox/IeHus TecTa MoJb30BaTelb MOXKET BbIOpaTh: KHOMKY «Back to Brazily,
KOTOpasi BO3BpAIllaeT IMOJIb30BaTeNsl 00paTHO K mojpasjenam (ctpaHa bpasunus), Win KHONKY
«Next», KoTopasi OTKPbIBAeT CIEIYIOLINH Mmoipa3ien u3 cnucka (ctpana bpasunus).

16. Tlpu makatuu KHOMKH «Next» MMOJIb30BATEN0 OTKPhIBAETCS Mmoapasaen Your Voice,
KOTOPBIH IpeJyIaraeT Mmojib30BaTelio 3alrcaTh TOI0COBOE COOOIIEHUE Ha 3aJaHHyi0 TeMy. [Tocie
OTITPABKH T'OJIOCOBOTO COOOIICHUS TTOJIb30BATEINb TOIYYaeT OOPaTHYIO CBS3b.

Compare you culture of origin with customs and traditions of the chosen country. What
differences/similarities can you name? Record a voice message.
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O0cy:xnenne U 3aKJII0YEHUS

006001113t M37I0KEHHOE BBIIIE, OTMETUM: MEXKKYIbTYpHAs] KOMIETCHIIHS SBISICTCS OJHOMN
U3 OCHOBHBIX KOMIIETCHIIUH OyaymuX CHCIHATUCTOB B 001acTH JUHTBHCTUKH. OBiajneHue
MEXKYJIbTYPHON KOMITETCHIIMEH HE MPEACTaBISACTCS BO3MOXKHBIM 0€3 TPAKTHKU OOIICHUS H
BHeIpeHUs Y()(PEKTUBHBIX METOJOB K OOYUCHHIO, OJHUM M3 KOTOPBIX SBJISIETCS 00y4aromui OOT.
B Hacrosimedi paboTe HaMu TIPEJICTaBJICH AITOPUTM pPadOThl C OOYYarOIUM YaT-00TOM Ha
wiatpopme Telegram, co3gaHHbIN ¢ y4eTOM MCHUXOJIOT0-BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH CTYICHTOB-
JIMHTBUCTOB C IIEIBI0 Pa3BUTHS MEXKYJIBTYpHOU KoMITeTeHIIMU. CTy/IeHThl, HECOMHEHHO, CMOT'YT
3HAYUTENIBHO YIYYIIUTh MPAKTUKY WHOCTPAHHOTO OOIIEHUS, MPEO0JieBasi KOMMYHUKATUBHEIC
POOJIeMBI, CBSI3aHHBIC C MHTEPIIPETALMEH HHON KyJIbTYPHI.
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